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Sobre les noves figuretes esculpides en plom i pintades a mà 

Aquestes figuretes estan inspirades en un pòster promocional creat per Hergé el 1946 per promocionar el 

llançament de “Le journal Tintin”. A sota podem veure, en primer lloc, una “reconstrucció” del pòster creada a 

partir de les figures reals que han aparegut o ho faran aviat (es por apreciar el peu rodó que les manté dretes), 

el pòster que es ven amb la col·lecció,  algunes variants i una  fotografia del 26 de setembre del 1946 amb una 

colla de nens davant un aparador amb el cartell al vidre. 

 

             

 

No són barates, 115 euros c/u, però es tracta de peces molt ben acabades d’una sèrie limitada a 2.000 

exemplars. De moment, a l’estat espanyol, ja es pot trobar Tintín amb la farola i, dintre pocs dies, el capità 

Haddock amb el paraigües del professor Tornassol.  A França ja ironitzen sobre si el darrer lliurament serà el 

barret  sol del professor, per 115 euros, clar. Tot just s’han començat a comercialitzar però ja hem pogut veure 

una foto amb tota la col·lecció:  
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Rallye Tintín 

Per segon any es farà el proper dia 23, Sant Jordi, el Rallye Tintín que sortint de la mítica Le Mans anirà fins el 

castell de Cheverny. Us deixem amb el cartell i unes imatges de l’any passat. 

 

        

 

 

Nou aparador interior de la 

botiga Tintin Shop de 

Brussel·les. El que es va fer 

amb figuretes ara es amb 

exemplars de la col·lecció 

d’avions, 

a



 

 
 

 

Núm  137 
14 d’abril 2016 

Publicació lliure i independent, de periodicitat aleatòria: surt quan cal i quan convé ! 

Vist a la xarxa 

Joan Trulls (Pepet Baget) 
Pàg. 3 de 4 

 

         

 

Noves traduccions 

Tintín, aviat, amb el dialecte de Sarthe (sarthois) amb  "L'affaire Tournesol" 

La divuitena "Vernee Tintín" (aventura de Tintín) veurà la llum aquest abril amb 3000 exemplars.  Serge Bertin i 

Alain Mala se’n han encarregat. 
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Per acompanyar el pròxim ral·li de Tintín que se celebra els dies 22, 23 i 24 d'abril, entre el castell de Cheverny 

(que va inspirar Moulinsart a Hergé) i Le Mans, la llibreria Bulle ha finançat l'edició 3000 exemplars de l'àlbum  

L’ z’emmanchées au gârs Tournesô’ per part de Casterman, "L'afer Tornassol" en patois sarthois! 

(La Maine libre – Le Mans) 

 

 

Després de l’hindi i el bengalès , sembla que hi ha una nova traducció de Tintín 

(cigars) publicada per Chhaya Prakashani. Aquesta en Assam (o assamese), una 

llengua indo-ària de l'Est que s'utilitza principalment en l'estat d'Assam, on és 

llengua oficial. 

 

 

 

 

Inspirats en Tintín, volen travessar el canal de la Mànega pedalant dins d’un submarí 
Creuar el canal de la Mànega a 2 km/h amb l’ajut de les seves cames, es el projecte boig de dos politècnics. El 

5 d'agost passaran una setmana en un espai de tot just dos metres cúbics. Sortint de Plymouth per arribar a 

Saint Malo. Han tingut vuit anys per crear aquest submarí. Junt a l'esforç físic, hauran de gestionar la pressió 

de l'aigua i l'oxigen. Per a aquests “caps calents” no es el seu primer intent. Fa quinze anys, que ja van estar 

involucrats en el sorprenent vol d'un globus d'aire calent en una cova, amb la Polytechnique. 

   

 

                 Bartmania:  Fusionant “Els Simpson” amb “Tintín” 

 

 


